
«Молодой мастер Ньян, ваша болезнь всегда держалась в секрете, поэтому я полагаю, что не
стоит рассказывать об этом другим людям, верно? Кроме того, я все это время отвечал за ваше
выздоровление, и никто не знает о вашем состоянии, лучше, чем я. Вам не нужно злиться.
Мадам не чужая, и она действительно заботится о вас», - серьезно сказал доктор Хан.

«Ты мне сейчас угрожаешь?» - воскликнул Ньян Джантинг, его голос стал холоднее, чем
раньше.

«Как я смею?» - Доктор Хан сказал с горьким смехом.

Ньян Джантинг повесил трубку и с несчастным взглядом посмотрел на Луосан, сидящую рядом
с ним, которая ела жареные хлебные палочки и кашу.

Луосан почувствовала напряженную атмосферу, поэтому смело подняла голову, чтобы
взглянуть прямо на владельца пристального взгляда. Она не могла говорить внятно, поскольку
она все еще жевала свою еду, но выглядела довольно спокойной.

«Мадам только что сказала, что я могу иметь все, что захочу», - сказала она.

«Вы ничего не знаете, кроме как есть. Вы похожи на какое-то животное, которое знает только,
как есть и пить», - холодно и пренебрежительно сказал Ньян Джантинг.

«У меня не будет сил работать, если я не получу достаточно еды», - ответила Луосан, моргая
невинно глазами.

«Я издевался над тобой, ты не понимаешь?» - спросил Ньян Джантинг.

«Я знаю, но я к этому привыкла», - сказала Луосан.

...

После неприятного утра и обеда Ньян Джантинг ворчливо лег спать с помощью Луосан.

Луосан стояла у кровати и некоторое время смотрела на его брови, которые не переставали
хмуриться, даже когда он спал. Затем она осторожно заправила его одеяло и намеревалась
спуститься вниз, чтобы немного отдохнуть.

Больше всего на свете ей хотелось закончить заботиться о Ньян Джантинге, забрать свою
зарплату и уйти, как только он выздоровеет.

Она не ожидала, что миссис Ньян удвоит ее зарплату. Сначала она планировала заработать
достаточно для оплаты обучения, но теперь и ее расходы на проживание могли быть покрыты.
Это был неожиданный, но приятный сюрприз.

Слегка улыбнувшись, Луосан спустилась вниз и обнаружила, что Сяо Си стоит в гостиной,
держа в руках стопку книг. Он улыбался при ярком дневном свете, похожий на честного и
безобидного лиса.

«Сестра, Тинтин не спит, не так ли?» - спросил Сяо Си, когда увидел ее.

Луосан было немного странно, что ее называют «сестрой», казалось, что она действительно
выглядела старше своего реального возраста.

«Мистер Ньян только что заснул», - ответила она.



«Тогда я не буду его будить. Он всегда очень сердится, когда его будят», - сказал Сяо Си. Он
сделал два шага вперед и положил стопку книг в руки Луосан, говоря: «Это книги, которые я
нашел для него, чтобы освежить его знания. Скажите ему, чтобы он не торопился сразу
прочитать их, когда проснется».

Луосан кивнул. Она чувствовала, что Сяо Си был хорошим другом, и задавалась вопросом, знал
ли он, что Ньян Джантинг назвал свою собаку в его честь.

Такой хороший друг, но Ньян Джантинг не проявлял к нему никакого уважения.

Однако, когда она опустила голову, чтобы посмотреть на книги в своих руках, она увидела
несколько странных названий и несколько сексуальных фотографий дам в бикини.

Даже будучи женщиной, она покраснела, увидев их.

«Это…» - запнулась она.

«Тинтину это понравится, они его любимицы. Скажи ему, чтобы бережно относился к ним, так
как я провел целый день в поисках этих коллекционных изданий», - сказал Сяо Си.

Луосан не знала, что и сказать.

Она не могла не просмотреть другие несколько книг и обнаружила, что книга сверху была
самой консервативной среди всех.

Держа эти книги, она чувствовала, что несла горящие угли. Она просто хотела подняться
наверх и как можно скорее сложить эти книги.
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